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4.打造年輕世代的人才競逐優勢

3.兼顧雙語政策及母語文化發展

2.以數位科技縮短城鄉資源落差

1.從需求端全面強化國人英語力

推動理念
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營造雙語化硬體環境

營造英語生活
環境建設計畫
(91-96年)

營造國際生活
環境建設計畫
(97-98年)

提升國人英語
力建設計畫
(99-101年)

Before

Now 聽 說 讀 寫

強化英語教育 提升全民英語軟實力
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以2030年為目標

打造臺灣成為雙語國家

目標

全面強化國人運用英語
聽、說、讀、寫的軟實力

厚植
國人英語力

提升
國家競爭力

提供人民優質工作機會，
提升臺灣經濟發展

願景
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提升國人英語力

策略
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需求驅動供給
最小成本 創造最大效益

個別策略

針對業管顧客群推動

共同策略

所有部會共同推動

雙語國家



建置整合式英語學習與英譯資源平臺
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主題
英語

英譯
資源

活動與
應用

影音
頻道

雙語資料庫學習資源網

主題英語

觀光 入出境 醫療 交通 數位資通
訊產品

職場 房屋
租賃

金融 求學 貿易書信

影音頻道

最新消息

線上英語
學習資源

線上英語
能力檢測

政府機關英
文網站連結



共同策略

1 各部會官網全面雙語化

與外國人相關文書雙語化2

雙語化公共服務場域
第一線服務雙語化

3

落實政府公開資訊雙語化4

與外國人相關法規雙語化5

推升文教場館之雙語服務6

培育公務人員英語溝通力7
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8 全國技術士技能檢定考試
及證照雙語化



個別策略

1
2

3

營造友善雙語觀光環境

政府採購文件雙語化

鼓勵促參案件雙語化

重大案件與涉在臺外國人或外商之
起訴書，提供英文摘要內容；另建
議司法院對重大判決摘要英譯

建置科學園區及產業園區雙語友善
投資環境

強化醫療院所及社福團體英語力

全面啟動教育體系的雙語活化

培養臺灣走向世界的雙語人才

推動設立全英語電視臺頻道及
鼓勵公廣集團製播英語節目

增加廣播電臺(如教育、警廣)之
英語節目

提升金融機構從業人員英語力，
營造友善雙語金融服務環境

鼓勵企業提升英語力

提升勞工英語力

提升農漁業產銷雙語力

推動青年及文化活動進行雙語
交流

協調跨軍種雙語教育政策，提升
國軍人員軍事英語能力

提高新進涉外事務人員相關特考
(如外領、商務)之英文科目比重
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修法建立彈性創新學習模式

全面啟動教育體系的雙語活化

 鬆綁法規

 適性分組教學

 雙語教學延伸至幼兒園

 科學園區實驗高級中學全面雙語化

運用數位科技，創造普及的個別化學習機會

 運用新興科技

 直播共學

 結合民間資源，即時陪伴偏鄉學生

 數位學習-盤點及整合學習資源

擴增英語人力資源

 強化教師支持機制

 擴增英語推廣補充人力

加速教學活化及生活化 促進教育體系國際化

 落實中小學英語課採全英語授課

 推動中小學部分學科英語授課

 加強國際學伴、模擬聯合國等國際交流

 推動雙聯學制、增加國際學院等措施
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執行單位及預算
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國發會 各部會 地方政府
執行
單位

 統籌各部會政策之

跨部會協調整合

 副首長召集成立

雙語推動小組
 執行共同及個別

策略

 依地方特性，

參 照 發 展 藍
圖，與中央共
同協力

預算
資源

 善用民間力量、既有網路資源，結合企業與學校

 短期：各部會預算額度內自行勻支

 長期：若確有需另編預算，視財政狀況，於109年開始編列



策略 KPI 目標值

1.建立英語資料庫平臺 建置整合式英語資料庫平臺網站 3個月內完成網站建置

2.鬆綁教育相關法規
鬆綁「國民教育法」、「高級中
等教育法」及「私立學校法」等
及其子法

3個月內送立法院審議

3.政府服務雙語化

各部會官網全面雙語化比率 1年內達70%

與外國人相關文書、證照等雙語
化比率

1年內達50%

公共服務場域第一線服務櫃檯提
供雙語諮詢服務比率

1年內達60%

4.政府採購文件及相關
法規雙語化

政府招標文件內重要名詞標準化
英譯

1年內達100%

與外國人相關法規雙語化比率 1年內達70%

KPI
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